
Moltes qüestions cca» tractar

El DIEC recull , dins l'entrada 'a', la seqüència 'a' + infinitiu: 'coses a dir, qüestions a
tractar.. .' És una construcció normativa que no ens ha de fer oblidar, però, altres solu­
cions sinònimes.
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El català disposa de diversos usos d 'infin i­
tiu precedits per la prep osició a, el come n­
tari del s quals no és l'obj ectiu d 'aquest ar­
ticl e: Té interès a fer-ho. S'entossudeix a
llegar-ho. És malgaixa, és a dir, natural de
Madagascar...

Hi ha un altre cas - cont rovertit per les
divergències d'opinió-, en el qua l ens cen­
trarem a partir d 'ara: es tracta de la prep o­
sició a que introdueix un infin it iu en la
funció de règim d'un substant iu o del pro­
nom res i qu e té co m a sign ificat ' pe r', ' pen­
dent de' : coses a fer, valors a determinar, 1I0r­
mes a fixar, questions a tractar... El DlEC avala
aquesta construcció dins l'entrad a de la pre­
posició a I com a accepc ió nova respecte
d 'altres di ccionaris co m ara el DGLC, el
DLC3, el GLC, la GEC2 o el DLMC. 2 Pel
qu e fa al DCVB, sota l'entrada a, l hi ha una
accepci ó, la 5, qu e, malgrat qu e no té un a
est ruc tura idèntica a la qu e apa reix al DlEC,
s'h i acosta força i fins i tot coinc ideix a l'h o­
ra de bu scar altres opcions: questions que
són a saber (DCVB) / qiiestions a saber (DIEC)
/ qiiestlons que s'han de saber.

Abans de l'apari ció de l nou diccionari
normatiu, diversos autor s ja havien trac­
tat aquesta co ns t rucció am b posicions di ­
verses. Albert jan é' l'admeti a sense reser­
ves , a m és d 'afegir-hi a lt res m at isos: « ...

aquest infinitiu dep èn també d 'un substa n­
tiu , però no (la prep osició) amb un a mera
funció introduct òria, sinó am b un valor
equivalent a ' pende n t de ', 'desti nat a' , 'd ig­
ne de', etc.: coses a fer, coses a dir (...), /III

valor a perdre, paraules a tenir ell compte...r

qu e algun cop susc ite n vacil-Iacions o re­
serves injust ificades».

Joan Solà i Xavier Fargas .' en canvi, con­
side raven qu e era una fórmula provinent
del castellà i admeti en provisionalm ent la
co ns t rucció, si m és no en els formulari s ad ­
ministratius (quantitat a pagar), però la re­
butj aven si havi a de portar l' a fegit de
l'agent: "quantitat a pagar pel contribuent.
Amb tot, puntualitzaven qu e cons truccions
genuïnes i peculi ars en ca ta là qu e sem blen
idèntiques al cas qu e ens ocu pa ha uri en de

permetre de dir o escriure la co ns t rucció
qü estionada; és a dir, a partir de no hi ha
res a dir, 110 hi ha res a fer... podríem fer, en
principi, aquí no hi ha res a (o per) pagar...
De fet, aq ue sta deducció analògica final ­
ment s'ha vist reflectida en el DlEC, dins
la nova accepció qu e esmen tà vem.

Concloem d ient qu e la construcció sen­
se el complement agen t és normativa ; tan­
mateix, una freqüència ma ssa alta de la se­
qü ènci a que acabem de comentar pot
afectar la naturalitat d 'un text seguit, cosa
qu e no passa en un text esquemàtic com
ara un formulari. Per tan t, l'ú s normatiu
d 'aq uesta construc ció no ens ha de fer obli­
dar altr es solucions: la tasca a realitzar / la
tascaque s'ha de realitzar, un valor a determi­
nar/ /III valorperdeterminar, normes a fixar /
normes que cal fixar...

Notes

I. DIEC: a prep 8 Introduint un infinitiu en la fun ­
ció de règim d'un substantiu o del pronom res,

significa 'per, pendent de'. Té moltes coses a di r. j a

pots cridar - OI/Sa vcndre!». Hi ha moltes oi ïesti ons a

tractar ell la reunió d'avui. Temps a venir. [Tot i qu e

en els exemples no n'hi ha cap amb el pron om

res, hi podríem tenir els següents: No ili liti res a

(er. No ili ha res a dir...1

2. DlEC: Diccionari de la l lengua catalana de l' Institut
d ' Estu dis Catalans. DGLC: Diccionarigeneral de la

ll engua catalana de Pompeu Fabra. DLC3: D iccio­

nori de la llengua catalana, 3a. edició. GLC: Grall

Larousse català. GEC2: Gral l encicíopèdia catalana,

2a edició. DMLC: Diccionari manual de la ll engua

catalana , DCVB:D iccionari català·valellcià-balear.

3. DCVB: A 5. Anteposada a certs infinitius, la prep .

a forma amb ells un atribut equivalent a un parti­
cipi futur passiu. «Això és a veur e» , «és a sebre..

(='a ixò s' ha de veure' , 's' ha de sabe r'); «aix ò enca­
ra és a veni r» (='ha de veni r').

4. A. )an é. «Coses a fer». AVI/i (2 .2 .1980).

S.Joan Solà. «Quantitat a pagar». AVI/i (31.10 .1993).
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